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5| Transport Order Y 7/ 4
T g =7 ‘o =
Selncte“rte VA -ﬁ).ﬁ, DPata / Date 1

/

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-ROSCH-ALLEE 1
D-39817 EISENACH

Indirizzo del lyogo di carico (¢ ritiro} —
Collection add%s grrgg'll_ecga gaspurta

QS~-DEC-2019

ERF~-EC~-1152439

Note

ivery

Del

Condizioni di trasperto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom, franco fabbrica
Destinatario N° partita IVA freadomidle L exwoks DHL FREIGBHT BMBH
Consignee VAT-ID-No, lo sdoganate
Ol easg@e | ERFURT
[ttt [ dmonome BEI DEN FROSCH-CKERN 7
papl —wewl | 1-99098 ERFURT
iy dir. dog. pag. dic. dog
MABNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO 6™ DlEas™ Tel:+49 361 49 30 40
e, Fax:+49 361 49 30 411
ViR DEI CICLAMINI 4
I-70026 MDODUGBNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
— Additional transpartinsurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna defla merce § o
Delivery address Dya no
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customey’s reference
Cumency Value fer insurance
Mol - 7S =
Terminal di amivo Numero telefanico
Destination terminal Contact tel,
BARTI + 3% / B0 5315814
Marche e numeri Quantith Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity . Packing Deseription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
PARTS £33.0
S PLE | PARTS
&
Peso tassabile in ki Tatale peso lorde in ki
EX WORKS Payahle welght in kg Total gross weight in kg
Din, x X mx o = . 884 wm T. 00 720, O &E23. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzionl particolari / Special instrections Altegati / Enclosures
= | Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e fimna del mittente
S | Collection at sender Delivery to consignes Aceording to CMR, transport damages have to be nated on the transpert order {POD} Stamp and sighature of sender
=
= upen telivery of the consianment. Damages not visible extemnally should be natified In
2 | Data/Date Data / Date wiriting to the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days a&:uielivery. Q\ A
o
2 ; P PR L4 W =
E Orerio ITime Oresio Time [ ke i- R A, CARPY P szl
= viattei il dming, snc - 70026.Modugno (BA)
g | Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nomae di <hi firma In stampatello B
2 Consignee's signature Consignee's name in block letters
B
E
£ Ua%yamc , %

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasportoEURQCONNECT (ved]detroly i

+  EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONMNECT consignnients ($ée dyerleaf). .
Vst q*"‘i’a.,a e quantiia

1'12



